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Jezus ozdravlja dušo in telo 

V današnjem evangeljskem 
odlomku bomo slišali, kako Je-
zus nadaljuje s svojim poslan-
stvom kot Mesija. V prvi vrsti 
ozdravlja bolnike in oznanja 
veselo novico odrešenja. Sinago-
ga, preprosta ribiška koliba, 
vrata vzhodnega mesta, prostor 
večernega srečanja ljudstva, 
žareč sončni zahod nad jezerom, 
nejasen sončni vzhod nad samotnim gričem in majhna naselja v dolini. S 
temi izrazi Marko, sicer skromen, vendar barvit pripovedovalec, opisuje 
okolje, v katerem Jezus živi, dela in moli. 

Izhodišče je Kafarnaum, kjer so mnoge stare stavbe obnovljene. Sredi 
mestnih četrti, zgrajenih s črnim bazaltskim kamnom iz kamnolomov 
pri Jordanu, ki se tu spuščajo dvesto metrov pod morsko gladino, so od-
krili skromno dvorano, nad katero je bil v 4. stoletju zgrajena bizan-
tinska cerkev. To je bila Petrova hiša, v kateri so prvi kristjani postavili 
eno najstarejših cerkva na svetu. Med zidovi, v katerih je Jezus ozdravil 
Petrovo taščo mrzlice in je ta zanj pripravila večerjo, so se dvigali prvi 
klici h zmagoslavnemu Kristusu, na zidovih pa so v zaporedju časov za-
pisali grafite, ki slavijo Kristusa in apostola Petra. 

V središče tega malega prostora je Marko postavil nerazrešljivo 
skrivnost človeškega trpljenja. Glavna oseba je žena, priklenjena na po-
steljo zaradi vročine, »vročine, ki pije kri človeku«, kot so imeli navado 
reči rabini v Jezusovem času. Kristus se sklanja k postelji, poda ženi roko 
in jo dvigne. Nobene besede ni rekel, tudi molil ni. Jezus ozdravlja nepo-
sredno, s svojo božjo močjo, ki je še zakrita očem gledalcev.  

Po tej ozdravitvi se je na večer zbrala velika množica bolnih, ki so 
upali na to, kar je bilo mogoče le njemu storiti. V večernem polmraku se 
je zdelo, da se je pred Jezusom zbrala slika vsega človeškega trpljenja.  

V celotnem odlomku Marko našteva Jezusova ozdravljanja, ki prese-
gajo ozke meje palestinske dežele in skromno središče Galileje: 
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Illustration 

We are all looking for something. We all want 
to be happy. For children, happiness may simply be 
the experience of having their needs satisfied, being 
made to feel good, safe, secure. As we grow older, 
these needs become more complex. We need to 
succeed, to be recognised, to occupy our own place 
in the world. Every person lives this process of devel-
opment, each in his or her own unique way. Of 
course, we are limited by the particular circumstanc-
es in which we find ourselves. For some, the limita-
tions take the form of poverty, or health, or educa-
tion, or the constantly changing face of world histo-
ry. Nevertheless, we all want to be happy and to 
make the most of the hand we have been dealt. 

5TH SUNDAY IN OT 

Response: Psalm 147 

Sing praises to the Lord who heals the 
broken hearted.  

First Reading Job 7:1-4. 6-7 

For Job, life is just one continuous round of 
drudgery. There is no end in view to his 
pain and misery. 

Second Reading 1 Corinthians 9:16-19. 22-23 

Paul takes up his responsibility to preach 
the Gospel with joy and enthusiasm. He 
feels free to offer himself to present the 
Good News for the benefit of all. 

Gospel Mark 1:29-39 

Jesus’ healing attracts the crowds, but he 
needs to be free to bring the Good News 
beyond the confines of his own area. 

“Everybody is looking for you.” 

»Prinašali so k njemu vse bolnike in obsedence 
in vse mesto je bilo zbrano pri vratih. Ozdravil je 
mnogo takih, ki so trpeli za različnimi boleznimi 
in izgnal mnogo hudih duhov ...« 

Kristus je bil vedno zelo občutljiv za človeško 
bolečino, tako bolečino, ki jo starozavezni Job 
opisuje na mnogih straneh z nedosegljivo globi-
no. Za bolečino, ki v nočnem času dobiva novo 
hrano in gorivo ter se spreminja v moro in strah, 
za bolečino, v katero se kot proti laguni iztekajo 
agonija, smrt in grob.  

Kristus ni bil zgolj dejaven in sočuten gleda-
lec trpljenja. Sam je hotel v polnosti prehoditi 
temne prostore z izkustvom svojega trpljenja in 
smrti. Zaradi njegove božje navzočnosti prostor 
trpljenja ni več brezbožen in brez odgovora. 
Pesnik W. H- Auden (1907-1973) je namenil trpeče-
mu človeku klic: »Da, sprejmi svojo kalvarijo kot 
rožo!« 

To je mogoče zaradi tistega, ki je ob nas in 
nas podpira. Tisti, ki resnično trpi duševno in 
telesno kakor mi, toda tudi tisti, ki je gospodar 
življenja, veselja in upanja, ker je Božji Sin.  

To je dar, ki ga pričakujemo, ko smo sami 
bolni ali nesrečni ali so bolni naši dragi in so 
ljudje nesrečni. Poleg naše in njihove postelje 
pričakujemo, da se bo On sklonil, nam podal ro-
ko in nas dvignil. Brez zanikanja znanega evan-
geljskega stavka smemo reči, kot je napisal pisa-
telj Ferruccio Parazzoli, glede duha, ki je slabo-
ten in potreben pomoči, podpore in ozdravitve. V 
svojem romanu Božični večer (Veglia di Natale) 
pravi: »Telo je močnejše, kot menimo; duh je sla-
boten in le s težavo ga ohranjamo. Vemo, da je 
največji greh, ki nam ne bo odpuščen, greh proti 
Svetemu Duhu.« Obup namreč zadene in uničuje 
duha. 

Zato vsi mi, bolni na telesu ali v vesti, potre-
bujemo roko, ki je davnega večera dvignila Pet-
rovo taščo. Če lahko telo zaupamo rokam mo-
drega zdravnika, prihaja duh od Boga in v nje-
gove roke ga moramo zaupati. 

(Prim. Oznanjevalec 2005-2006, št. 2) 
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Gospel Teaching  

Today our scripture readings help us to 
explore these deep human longings in the 
light of God’s word and God’s plan for us. If 
we know the story of Job, maybe we can rec-
ognise his changing fortunes as typical of the 
human condition. For reasons he doesn’t 
know or understand, his life has become un-
bearable. Who is to blame? As far as he 
knows, he has been faithful to all the de-
mands of the Law, so he refuses to accept 
that his troubles are a punishment from God. 
But he also knows the goodness of God and 
so he refuses to blame God for all that has 
gone wrong in his life. In the end, he simply 
has to surrender and entrust himself to God’s 
loving mercy. 

On the other hand, St Paul is able to 
view the world in the light of the Good News 
of Jesus Christ. He sees that this is the final 
answer to everyone’s quest for happiness, 
starting with himself, and so he commits him-
self to sharing this Gospel with everyone, 
whatever it might cost him. 

In today’s Gospel we find Jesus responding with love 
and compassion to those he meets. They know that Jesus 
can help them, whatever their need might be. They come 
to him from all around the town bringing people who are 
sick and those possessed by demons, and Jesus cures them 
all. But in his night-time prayer, Jesus realises that his mis-
sion goes beyond this little seaside town. “Everybody is 
looking for you,” he is told by the disciples and Jesus knows 
the truth that “everybody” is more than this local popula-
tion – it is the whole of humanity, for all time. He has to 
move on. His mission for the salvation of the world is just 
beginning. Although “everybody” is looking for an immedi-
ate resolution to their problems, this is symptomatic of 
their deep, inner longing for happiness, and ours. 

Application 

The issue for us is just the same as ever. Like Job, we 
puzzle over the difficulties of life. Why do we suffer, espe-
cially when we try to do what we believe we should be 
doing? Why do some people seem to have an easier life 
than others? Is there really a God? If so, does God not care 
about what is happening to us? As Christians, we believe 
that Jesus Christ is God’s answer to all our questions. St 
John reassures us that “God loved the world so much that 
he gave his only Son, so that everyone who believes in him 
may not be lost but may have eternal life.” And so, like the 
people of the time of Jesus, we are among all those who 
are “looking for him”. We need to hear his voice. We need 
to know that he is close to us. We need to feel the power of 
his healing touch. And it is here that we find the one who, 
risen from the dead, reassures us, “Don’t be afraid. I have 
overcome the world. Know that I am with you always; yes, 
to the end of time.” 

Now, like Paul, we have been commissioned to go out 
and share the Good News of our faith: Jesus Christ is risen 
from the dead and he lives in the hearts of all those who 
believe in him. He enables us to live in the hope of eternal 
life, where suffering and death, pain and sorrow will be no 
more. But this is not a “pie in the sky”, “happy ever after” 
ending; it is rather a challenge to get on with building 
God’s kingdom here and now. Together, strengthened 
through prayer and the celebration of the sacraments, we 
will discover the happiness for which we are all searching.  



44 | VESTNIK 2021 

 

Cilj naše kampanje je v treh letih zbrati 

vsoto $200,000.00 za našo župnijo. 

Nekateri še vedno ne razumejo, da vse, 

kar boste darovali preko te kampanje, bo 

prejela naša župnija in še 10% iz skupnega 

sklada. Škofijski uradi pa bodo vodili vse 

računovodske zadeve, tako, da nam ne bo 

potrebno tega dela urejati. 

V Vestniku vsak teden objavimo koliko 

ste »obljubili« da boste darovali za kampa-

njo za našo župnijo preko škofijskega 

računa in koliko je že dejansko 

»vplačanega«. Iz škofije nam tedensko poš-

ljejo tekoče stanje na našem računu. 

Na računu »Eno Srce, Ena Duša« za na-

šo slovensko župnijo sv. Gregorija Velike-

ga je trenutno mirovanje.  

$90,199 - Pledged - obljubili 

$44,934 - Paid - ste že vplačali 

Trenutno je zgleda zatišje. Ta teden ni 

bilo novih darov, ker nam niso poslali 

»updates«. Nekaj darov, ki ste jih prinesli za 

OHOS v pisarno bomo poslali naprej ta te-

den. 

Hvala vsem, ki ste že prispevali. Smo že 

skoraj na polovici zastavljenega cilja. 

DIOCESAN WEDDING ANNIVERSARY MASS 

THE 2021 ANNIVERSARY MASS HAS BEEN 

CANCELLED DUE TO COVID-19.  

As the restrictions from COVID-19 continue 

and for the safety of all concerned, a decision 

has been made to cancel the annual Anniver-

sary Mass scheduled for June of 2021. Bishop 

Crosby would still love to offer congratula-

tions to all those who will be married 25, 40, 

50, 60 and 60 plus years in 2021, so you will be 

able to register your anniversary via the link 

below, and we will send you the certificate 

you would have received if the Mass had gone 

ahead. 

https://hamiltondiocese.com/offices/family-

ministry/sfm/anniversary-mass.php 

Zaradi Covida-19 letos v katedrali ne bo 

skupne maše za tiste pare, ki letos praznujejo 

25, 40, 50, 60 in več let poroke. Kljub temu 

škof Crosby želi vsem čestitati ob tej priložno-

sti in prosi, da se registrirate na škofijski inter-

netni strani in boste po pošti prejeli 

»Priznanje«. Zgoraj, pred tem besedilom je 

povezava na škofijsko internetno stran. Tisti, ki 

niste vešči ali nimate interneta poprosite svoje 

otroke, da vas registrirajo. 

https://hamiltondiocese.com/offices/family-ministry/sfm/anniversary-mass.php
https://hamiltondiocese.com/offices/family-ministry/sfm/anniversary-mass.php
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PRAYER DURING PANDEMIC 

  
They cried to the Lord in their trouble, 
And he saved them from their distress; 
He sent out his word and healed them, 
And delivered them from destruction. 
Let them thank the Lord for his stead-
fast love, for his wonderful works to 
humankind.    Psalm 107:19-21 

  
Lord God, 

I pray for all  
who have become sick  

or died by the coronavirus  
that has been spreading  
throughout the world. 

In your mercy and compassion,  
deliver us from this disease, 

In your holy wisdom,  
guide all who are working  

to contain the outbreak, 
In your steadfast love,  

bring healing to all your children  
who have fallen sick, 

Welcome into your arms  
the ones that died, 

Comfort the ones they left behind. 
  

In faith,  
I place my trust in you. 

In hope,  
I turn to you in my time of need. 

In love,  
I give glory to your name. 

In gratitude,  
I will praise you with my life. 

  
In your Son’s name I pray. 

Amen. 

Prayer for Priests 

Gracious and loving God, we thank you  
for the gift of our priests. Through them, we  
experience your presence in the sacraments. 

Help our priests to be strong in their vocation. Set 
their souls on fire with love for your people. 

Grant them wisdom, understanding,  
and the strength they need to follow  

in the footsteps of Jesus. 
Inspire them with the vision of your Kingdom. 

Give them the words 
they need to spread the Gospel. 

Allow them to experience joy in their ministry. 
Help them to become  

instruments of your divine grace. 
We ask this through Jesus Christ,  

who lives and reigns as our Eternal Priest. Amen. 

V naši škofiji vsako 
leto pripravijo koledar 
v katerem je zapisano 
za katerega duhovnika 
se na določen dan v 
naši škofiji moli. 
Tukaj je objavljen  
koledar za mesec  
februar 2021. 
Spodaj pa imate moli-
tev, ki jo lahko upora-
ljate pri molitvi. 
Lahko pa molite tudi 
tako kot ste bili že to 
navajeni do sedaj. 
Prav tako je lepo, da 
molimo za duhovne 
poklice, še posebej 
tiste, ki so že v bogo-
slovju. Hamiltonska 
škofija ima v letu 2020
-2021  13 bogoslov-
cev. 

MOLITEV ZA DUHOVNIKE V NAŠI ŠKOFIJI 
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VILLA SLOVENIA - UPDATE 

Villa Slovenia opened September 25, 1992.  

The home was built in collaboration with 

the Federal and Provincial governments with 

the Society of St. Joseph which continues to 

take care of the overall operations of the 

building and the well-being of its tenants.  

The founding committee hired Tag Man-

agement Company for the legal and day to 

day management of the home, which makes 

sure that the building is run according to gov-

ernment regulations.  

Villa Slovenia has 30 apartments, of which 

26 are one-bedroom and 4 are two-bedroom 

apartments. The City of Hamilton provides 

rent subsidies for those who have an income 

that does not meet the affordability of market 

rent.  

Villa Slovenia has been designated by the 

government to have 8 apartments available to 

anyone who can pay market rent.  

Anyone who is interested in a market 

rent apartment, requires to complete a 

rental application and submit it to TAG 

Management and is then placed on a waiting 

list. When a market rent apartment becomes 

available, St. Joseph Society can select a ten-

ant from this waiting list.  

The government has designated 22 apart-

ments for individuals who qualify for subsi-

dized rent. To qualify for a subsidized rental 

apartment, the person must apply to the City 

of Hamilton Access to Housing department 

to see if they qualify. If they qualify, they can 

be placed on the TAG Management Villa Slo-

venia waiting list.  

For subsidized apartments, St. Joseph Soci-

ety can only select tenants that are on this 

waiting list which is created by the City of 

Hamilton.  

Currently, Villa Slovenia has 11 market 

rent apartments and 19 subsidized.  

The City of Hamilton will not allow any 

more market rent apartments as Villa Slove-

nia has 3 more than it is allowed.  

At this time, the City of Hamilton will only 

allow future new tenants to be selected from 

the City of Hamilton waiting list.  

Anyone who is interested in moving into 

Villa Slovenia in the future, should contact 

Pam Sheriff at TAG Management 905 333-

5506 ext. 24 

 Slovenian Society of St. Joseph, Board of 

Directors 
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VILLA SLOVENIJA - NOVICE 

Villa Slovenia je bila zgrajena in odprta 25. 

septembra 1992. 

Hiša je bila zgrajena v sodelovanju z fede-

ralno,  provincialno vlado in Slovenskim druš-

tvom svetega Jožefa, ki še naprej skrbi za do-

brobit stanovalcev in normalno delovanje 

stavbe. 

Ustanovni odbor je najel družbo Tag Ma-

nagement za vodenje pravnih in vzdrževalnih 

del na sami stavbi, da je vse v skladu s pravili 

vlade. 

Villa Slovenia ima 30 stanovanj, od tega jih 

26 enosobnih in 4 dvosobna. Mesto Hamilton 

subvencionira najemnino za tiste, katerih letni 

dohodek ne dovoljuje, da bi lahko najeli sta-

novanje po tržni (polni) ceni. 

Vlada je določila za Villa Slovenio, da je 

lahko smo 8 stanovanj najetih po tržni (polni) 

ceni. 

Vsi, ki bi želeli plačevati najemnino po tržni 

ceni morajo izpolniti obrazec za najemnino in 

ga oddati TAG Management in potem gre ta 

oseba na čakalno listo. Ko je stanovanje »po 

tržni ceni« prosto, društvo sv. Jožefa lahko 

izbere najemnika, ki je na tej čakalni listi. 

Vlada pa je določila, da je v Villi Slovenia 22 

takih stanovanje, kjer se posamezniki kvalifici-

rajo za mestno subvencijo (nadomestilo). Tisti, 

ki bi želeli najeti tako stanovanje morajo od-

dati prijavo na »City of Hamilton Access - 

Housing department«, da vidijo, če lahko do-

bijo subvencionirano stanovanje (doplačano 

razliko do polne cene s strani mesta Hamil-

ton). Če je njihova prošnja pozitivno, ugodno 

rešena, gredo potem na TAG Management 

Villa Slovenia čakalno listo. 

Za subvencionirana stanovanja lahko druš-

tvo sv. Jožefa izbere samo tiste, ki so na tej 

čakalni listi, ki jo sprejme mesto Hamilton. 

Trenutno je v Villa Slovenia najetih 11 sta-

novanj po tržni ceni in 19 stanovanj po sub-

vencionirani ceni. Zato mesto Hamilton tre-

nutno ne bo dovolilo, da bi lahko še kdo najel 

stanovanje po tržni ceni, kajti so že 3 stanova-

nja več, kot je dovoljeno. 

Trenutno mesto Hamilton sprejema samo 

stanovalce-najemnike, ki so na njihovem ča-

kalnem seznamu. 

Vsi, ki bi se želeli v prihodnosti stanovati 

v Villa Slovenia, prosimo da pokličete Pam 

Sheriff na TAG Management na telefonsko 

številko 905-333-5506 ext. 24. 

Poročilo je pripravil odbor Slovenskega 

društva sv. Jožefa 

LURŠKA MATI BOŽJA - SVETOVNI DAN BOLNIKOV 

Tisti, ki imate dostop 

do svetovnega spleta 

(interneta) lahko prisluh-

nete govorom iz franči-

škanskega samostana  v 

Novem mestu.  

Pripravili so devet-

dnevnico pred prazni-

kom Luške Matere Božje, 

ki ga obhajamo 11. fe-

bruarja. Najdete jih na 

YouTube kanalu in sicer če v iskalnik vpišete: 

Frančiškanski samostan Novo mesto. 

V naši župniji imamo srečanje bolnikov 

vsako leto v sredo po zahvalni nedelji. On ob 

tej priložnosti lahko vsi prejmejo tudi zakra-

ment bolniškega maziljenja. 
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POSLANICA SVETEGA OČETA FRANČIŠKA ZA 29. SVE-

TOVNI DAN BOLNIKOV 2021 

  
»Eden je vaš Učitelj, vi vsi pa ste bratje« (Mt 23,8). 

Odnos zaupanja je temelj nege bolnikov. 

Dragi bratje in sestre! 

Praznovanje 29. svetovnega dneva bolnikov, ki 
ga obhajamo 11. februarja 2021, na god Lurške Ma-
tere Božje, je primeren trenutek, da posebno pozor-
nost posvetimo bolnikom in tistim, ki jim pomagajo, 
bodisi na krajih, ki so namenjeni negi bodisi v naro-
čju družine in skupnosti. Posebno mislimo na tiste, 
ki po vsem svetu trpijo zaradi učinkov koronavirusa. 
Vsem, zlasti pa najbolj ubogim in odrinjenim, izra-
žam svojo duhovno bližino in jim zagotavljam skrb 
in ljubezen Cerkve. 

1. Tema tega dneva se navdihuje pri evangelj-
skem odlomku, v katerem Jezus graja hinavščino 
tistih, ki govorijo, pa ne delajo (prim. Mt 23,1-12). 
Kadar se vera skrči na sterilne besedne vaje, ne da bi 
se vključila v zgodovino in potrebe drugega, se izgu-
bi skladnost med izpovedano vero s stvarnimi izkuš-
njami. Tveganje je veliko; zaradi tega Jezus uporab-
lja močne izraze, da bi posvaril pred nevarnostjo 
zdrsa v malikovanje samega sebe, in pravi: »Eden je 
vaš Učitelj, vi vsi pa ste bratje« (v. 8.) 

Graja, ki jo Jezus namenja tistim, ki »govorijo pa 
ne delajo« (v. 3) je vedno zdravilna za vse, ker ni 
nihče imun pred zlom hinavščine, pred zelo hudim 
zlom, katerega učinek je, da nam prepreči, da bi 
cveteli kot otroci edinega Očeta, ki so poklicani v 
vesoljno bratstvo. 

Pred potrebo brata in sestre Jezus ponuja zgled 
obnašanja, ki je popolnoma nasproten hinavščini. 
Predlaga, da se ustavimo, poslušamo, vzpostavimo 
neposreden in oseben odnos z drugim, čutimo 
empatijo in ganjenost zanj ali zanjo, ko pustimo, da 
nas njegovo trpljenje vključi do te mere, da v služe-
nju prevzamemo skrb zanj (prim. Lk10,30-35). 

2. Ko zbolimo, čutimo svojo ranljivost, istočasno 
pa prirojeno potrebo po drugem. Stanje ustvarjeno-

sti postane še bolj jasno, ko očitno doživljamo svojo 
odvisnost od Boga. Ko smo bolni, misel in srce pre-
plavijo negotovost, strah, včasih tesnoba; znajdemo 
se v nemočnem položaju, ker naše zdravje ni odvi-
sno od naših sposobnosti ali od našega 
»truda« (prim. Mt 6,27). 

Bolezen postavi vprašanje smisla, ki je v veri na-
slovljeno na Boga: vprašanje, ki išče nov pomen in 
novo smer za bivanje, ki včasih morda ne najde ta-
koj odgovora. Pri tem napornem iskanju nam včasih 
ne morejo pomagati niti prijatelji in sorodniki. 

S tem v zvezi je značilen svetopisemski lik Jo-
ba. Ženi in prijateljem ne uspe, da bi ga spremljali v 
njegovi nesreči; nasprotno, obtožujejo ga in s tem 
poglabljajo njegovo osamljenost in zmedo. Job str-
moglavi v neko stanje zapuščenosti in nerazumlje-
nosti. A prav po tej skrajni krhkosti, ko odkloni vsako 
hinavščino in se odloči za pot iskrenosti do Boga in 
do drugih, njegov vztrajni krik pride do Boga, ki mu 
na koncu odgovori in mu odpre novo obzorje. Potrdi 
mu, da njegovo trpljenje ni kazen, prav tako pa ni 
stanje oddaljenosti od Boga ali znamenje njegove 
brezbrižnosti. Tako iz ranjenega in ozdravljenega 
Jobovega srca privre tista doneča in ganljiva izjava 
Gospodu: »Z ušesom sem slišal o tebi, a zdaj te je 
videlo moje oko« (42,5). 

3. Bolezen ima vedno obraz, in ne samo enega: 
ima obraz vsakega bolnika in bolnice, tudi tisti, ki 
se čutijo nepriznani, izključeni, žrtve družbenih kri-
vic, ki zanikajo njihove osnovne pravice (prim. 
Okrožnica Vsi bratje, 22). Sedanja pandemija je raz-
krila številne neprimernosti zdravstvenih sistemov 
in pomanjkljivosti v pomoči bolnim. Ostareli, najbolj 
slabotni in ranljivi nimajo vedno zagotovljenega 
dostopa do oskrbe in ta ni vedno pravičen. To je 
odvisno od političnih odločitev, od načina upravlja-
nja z viri in od prizadevnosti tistih, ki imajo odgovor-
nost. Vlaganje v nego in pomočbolnim osebam je 
prednostna naloga, ki je vezana na načelo, da je 
zdravje prednostno skupno dobro. Istočasno je pan-
demija poudarila tudi predanost in velikodušnost 
zdravstvenih delavcev, prostovoljcev, delavcev in 
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delavk, duhovnikov, redovnikov in redovnic, ki so s 
strokovnostjo, odpovedjo, čutom odgovornosti in 
ljubezni do bližnjega pomagali, negovali, tolažili in 
služili tolikim bolnikom in njihovim domačim. Tiha 
skupina moških in žensk, ki so se odločili, da bodo 
gledali te obraze, prevzeli skrb za rane bolnikov, ki 
so jih čutili blizu v moči skupne pripadno-
sti človeških družini. 

Bližina je namreč dragoceno mazilo, ki podpre in 
potolaži tistega, ki trpi v bolezni. Kot kristjani bliži-
no živimo kot izraz ljubezni Jezusa Kristu-
sa, umiljenega Samarijana, ki je sočutno postal bliž-
nji vsakemu človek, ki je ranjen od greha. Združeni z 
njim po delovanju Svetega Duha smo poklicani biti 
usmiljeni kakor Oče in ljubiti zlasti bolne, slabotne in 
trpeče brate (prim. Jn 13,34-35). Poleg osebne ravni 
to bližino živimo v skupnostni obliki: bratska ljube-
zen v Kristusu rodi skupnost, ki je sposobna ozdrav-
ljanja, ki ne zapusti nikogar, ki vključi in sprejme 
predvsem najbolj krhke. 

S tem v zvezi želim spomniti na pomembnost 
bratske solidarnosti, ki se konkretno kaže v služenju 
in lahko privzame zelo različne oblike, ki pa so vse 
usmerjene v podporo bližnjega. »Služiti pomeni 
skrbeti za tiste, ki so krhki v naših družinah, v naši 
družbi, v našem narodu« (Homilija v Havani, 20. 
septembra 2015). V tem prizadevanju je vsak sposo-
ben »odložiti svoje zahteve in pričakovanja, svo-
je želje po vsemogočnosti pred konkretnim pogle-
dom najbolj krhkih. […] Služenje vedno gleda na 
obraz brata, se dotika njegovega mesa, tako moč-
no čuti njegovo bližino, da jo v nekaterih prime-
rih trpi in išče bratov napredek. Zaradi tega služenje 
ni nikoli ideološko, ker ne služi idejam, ampak lju-
dem« (prav tam). 

4. Za dobro zdravljenje je ključnega pomena 
odnosni vidik, s katerim lahko celostno pristopimo k 
bolnemu človeku. Ovrednotenje tega vidika poma-
ga tudi zdravnikom, bolničarjem, strokovnjakom in 
prostovoljcem, da zaradi medsebojnega odnosa 
zaupanja prevzamejo skrb za tiste, ki trpijo, da jih 
spremljajo na poti zdravljenja (prim. Nova listina 

zdravstvenih delavcev [2016], 4). Gre torej za vzpo-
stavitev dogovora med tistimi, ki so potrebni zdrav-
ljenja in tistimi, ki jih zdravijo; dogovor je utemeljen 
na vzajemnem zaupanju in spoštovanju, na iskreno-
sti, na razpoložljivosti, tako da presežemo vsako 
obrambno pregrado, v središče postavimo dostojan-
stvo bolnika, varujemo strokovnost zdravstvenih 
delavcev in vzdržujemo dobre odnose z družinami 
bolnikov. 

Ta odnos z bolnim človekom najde neizčrpen vir 
spodbude in moči v Kristusovi ljubezni, kakor kaže 
tisočletno pričevanje možin žena, ki so se posvetili v 
služenju bolnikom. V resnici iz skrivnosti Kristusove 
smrti in vstajenja izvira tista ljubezen, ki je sposobna 
v polnosti osmisliti tako stanje bolnika kakor tudi 
stanje tistega, ki skrbi zanj. To velikokrat potrjuje 
evangelij, ko pokaže, da Jezusova ozdravljenja niso 
nikoli magična dejanja, ampak so vedno 
sad srečanja, medosebnega odnosa, v katerem na 
Božji dar, ki ga ponudi Jezus, odgovarja vera tistega, 
ki ga sprejema, kot povzema beseda, ki jo Jezus po-
gosto ponovi: »Tvoja vera te je rešila.« 

5. Dragi bratje in sestre, zapoved ljubezni, ki jo je 
Jezus zapustil svojim učencem, dobi svojo konkret-
no uresničitev tudi v odnosu z bolniki. Družba je 
toliko bolj humana, kolikor bolj zna poskrbeti za 
svoje krhke in trpeče člane in to zna storiti z učinko-
vitostjo, ki jo spodbuja bratska ljubezen. Prizadevaj-
mo si za ta cilj in storimo to tako, da nihče ne bo 
ostal sam, da se nihče ne bo čutil izključenega in 
zapuščenega. 

Vse bolnike, zdravstvene delavce in tiste, ki 
se žrtvujejo za trpeče, izročam Mariji, Materi usmilje-
nja in Zdravju bolnikov. Iz Lurške votline in iz svojih 
neštetih svetiščpo vsem svetu naj podpira našo vero 
in naše upanje ter nam pomaga, da bomo drug za 
drugega skrbeli z bratsko ljubeznijo. Vsem in vsake-
mu posebej iz vsega srca podeljujem svoj blagoslov. 

Rim, Sv. Janez v Lateranu, 20. decembra 
2020, četrta adventna nedelja  -  Frančišek 

https://katoliska-cerkev.si/poslanica-svetega-oceta-
franciska-za-29-svetovni-dan-bolnikov-2021 
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O BVESTI LA  -  A NNOUN CEMENTS  

COMMUNITY WORKING TOGETHER! 

A reminder to anyone with a business, tal-

ent or skill - send us your information includ-

ing details of what you do, the area you set is 

and contact information and we will share 

these details with our parish members. It is 

times like these that we can come together 

and support one another.   - Heidy Novak 

CWL - KŽZ - MEMBERSHIP 2021 UPDATE 

The CWL executive would like to 
thank all members who have been 
able to deliver their 2021 member-
ship fees in these difficult times.  We 
understand that it is very challenging.   

Fees are due in to the CWL Winnipeg office by 
the end of February. If you plan to drop off your pay-
ment at the rectory, please make sure that the enve-
lope has your name and CWL Membership written 
on it. We want to make sure that everyone has a 
chance to continue their membership and enjoy the 
benefits it brings. 

If you have any questions you can call Pamela at 
905-304-8719. 

Izvršilni odbor KŽZ se zahvaljuje članicam, ki so 
že plačale članarino za leto 2021, kljub težkim 
časom; za mnoge je to poseben izziv. 

Članarino moramo poslati v glavni urad v Winni-
petu do konca meseca februarja. Če boste oddali 
plačilo članarine v župnišču naj bo na kuverti vase 
ime in napis, da je to za članarino KŽZ. Rade bi 
poskrbele, da ima vsaka članica možnost, da nadalju-
je svoje članstvu in uživa  ugodnosti, ki jih članstvo 
prinaša. 

Če imate kakršnokoli vprašanje ali nejasnost, 
prosim pokličite Pamelo na telefonsko številko 905-
304-8719. 

POKOJNI 

V ponedeljek, 1. februarja 
2021, je odšel k Bogu po večno 
plačilo član londonske slovenske 
skupnost, Franc Končan. Franc je 
pred kratkim stopil v 95. leto 
starosti. Redno je prihajal k slov-
enski maši, kadarkoli smo se 
zbrali. Pogreb pokojnega je bil v petek, 5. februarja 
v družinskem krogu in nato pogreb na pokopališču 
sv. Petra v Londonu. Iskreno sožalje domačim, 
pokojnemu Francu pa večni mir in pokoj. 

JOŽE SLOBODNIK - BIOGRAFIJA 

Te dni smo dobili knjigo, 
biografijo Jožeta Slobodnika, ki 
jo je pripravila Marija Ahačič 
Pollak. Knjiga je dvojezična. V 
njej si lahko preberete življenjs-
ko zgodbo Jožeta Slobodnika. 
Cena knjige je $5.- in jo lahko 
dobite v župnišču. Ves izkupiček 
od knjige bo namenjen podpori za Radio Glas 
Kanadskih Slovencev v Torontu. 

NOTICE FROM BLED FOR KOLINE DELAY 

Dear members, patrons and supporters, 
As a club we had to make some challenging de-

cisions over that past two weeks. Koline orders were 
a great success with over 700 lbs made. 

During the process of making the Koline Thurs-
day and Friday  our water developed an odd odour.  

Our decision to put koline on hold was made at 
that time, until we could find the source or the 
cause of the bad smell. 

Saturday morning the sausages we packaged 
and frozen and at that time we informed people 
that Koline had been put on hold, due to material 



VESTNIK 2021 | 51 

 

SVETE MAŠE - MASS TIMES: Monday to Friday: 7:00 P.M., Saturday: 5:30 P.M. (Slovenian-Sunday Mass); Sunday: 10:00 A.M. 
(Slovenian-English - For the time of Covid-19 it is only one Mass on Sundays) - KRSTI / BAPTISMS: For an appointment, call 
one month before. POROKE / MARRIAGE: For an appointment, call one year before the wedding date. SPOVED / CONFES-
SIONS: First Friday of the month 6 -7:00 P.M. (or by appointment) BOLNIKI - Sporočite, če je kdo bolan ali v bolnišnici, da ga 
obiščemo. You are welcome to call for a personal conversation with your priest – please call for an appointment. Tel: 905-
561-5971.  DON BOSCO  

 LIVESTREAM MASSES ON FACEBOOK: 

Feb 7th, 2021 - 5th Sunday in OT, 10:00 a.m. 

Feb 14th, 2021 - 6th Sunday in OT, 10:00 a.m. 
https://www.facebook.com/stgregorythegreathamilton/  

V tem tednu so naslednje obletnice smrti 

faranov, ki so zapisani v naših knjigah: 

SVETI ANGEL WITH OUR PARISHIONERS  

With restrictions placed on in person services, 
finding ways to include our members in some way is 
definitely a challenge but should also be a priori-
ty.  With this in mind, we would like to invite our 
members to submit a video praying Sveti Angel.  

Each week we would like to insert a video of a 
family, siblings, members praying the “Sveti Angel” 
so that we can insert it during prayers after Com-
munion. Videos will be inserted in the order they 
are received and submissions will receive notice of 
their scheduled Sunday prayer.  We ask everyone to 
consider participating in this small way to not only 
support your parish, but to stand together during 
these difficult times. Please submit your video to  

sgtgparish@gmail.com  

Together We Are - Together We Pray 

Heidy 

Kerec Anton February 8, 1999 

Mihelčič Neža February 8, 2001 

Sampl Alojz February 8, 2019 

Kastelic Vid February 9, 2016 

Marušich Thea Giorgia February 9, 2019 

Recek John February 10, 1992 

Kajnih Anton February 13, 1975 

Stegne Lillian Rose February 13, 1989 

Ponikvar Jerry George February 14, 2020 

shortage as we did not want to frighten anyone 
with mis- information, as we did not know the 
cause.  

Over the past week our water had been tested 
and found traces of chemicals similar to benzene or 
paint thinners. Our water had been tampered with 
and our worst fears were met.  

The sausages that were made need to be dis-
carded now they are not edible, and we cannot risk 
the health of anyone.  

Over the next week or so, our holding tank will 
be professionally cleaned and flushed and we will 
be back to normal. 

We apologize for any inconvenience this may 
have caused. We did not want to mislead anyone of 
you and we want to fulfill everyone's orders. 

We are sorry we could not be upfront with a 
valid reason during our calls, as we ourselves could 
not imagine such an act. We have the authorities 
investigating the incident, and Bled is not at any 
fault for the occurrence. 

We are committed to successfully fill all orders at 
a later date (likely within the next few weeks). 
Please contact us if you wish to cancel your order, 
otherwise we will fill all previous orders. 

Sincerely, Bled Council 

Na kratko po slovensko: Naročili ste več kot 700 
lb krvavic. To je bila dobra novice. Slabša pa ta, da 
ko so delali koline so opazili nenavaden vonj vode. 
Potem, ko so jo dali na analizo, so ugotovili da so v 
njej neprimerne primesi. Zato bodo zbiralnik vode 
očistili in poiskali vzrok kontaminacije. Krvavice, ki 
so jih naredili niso dobre, zato bodo v nekaj tednih 
naredili nove. Žal nam je, da se je to zgodilo, vendar 
tega nihče ni mogel predvideti. Ko bodo koline na-
red, vas bomo poklicali, kdaj jih lahko dobite. Če pa 
bi kdo več ne želel krvavic, naj pokliče. 

https://www.facebook.com/stgregorythegreathamilton/
mailto:sgtgparish@gmail.com
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SVETE MAŠE - MASSES 
od 7. 2. 2021 

do 14. 2. 2021 

5. NEDELJA 
MED LETOM 

7. FEBRUAR 
Koleta (Nika), redovnica 

 

† 

† 

† 

† 

† 

†† 

† 

† 

Za žive in rajne župljane 

Slavka Mramor 

Egidij Kodarin 

Frank Saje 

Joe Lackovič 

Joe Hanc 

Pokojni iz družine Tibaut 

Fr. Tone Žerdin (SLO) 

Alojz Sampl, obl. 

10:00 

A.M. 

ON 

FACEBOOK 

------ 

Fani Adamič z družino 

Milka Pavlič 

Žena in družina 

Ančka Kotnjek 

Ančka Kotnjek 

Mary in Ivan Horvat 

Ignac in Tony Horvat 

Žena Verica z družino 

PONEDELJEK - MONDAY  
8. FEBRUAR 

Hieronim, red. 

 

† 

† 

Za zdravje Marije 

Neža Mihelčič, obl. 

Neža Mihelčič, obl. 

NO  MASS 
FOR 

PUBLIC 

Terezija Prša 

Helen Špiler z družino 

Magda Udovč 

TOREK - TUESDAY 
9. FEBRUAR 

Apolonija, mučenka 

†† 

† 

† 

Frank in Albin Novak 

Josephine Zabukovec (Kastelic) 

Viktor Glavač 

NO  MASS 
FOR 

PUBLIC 

Jožica Novak z družino 

Jožica Novak z družino 

Žena Olga z družino 

SREDA - WEDNESDAY 

10. FEBRUAR 
Sholastika, redovnica 

† 

†† 

† 

Janez Recek, obl. 

Jožef in Marta Prša 

Fr. Stane Okorn 

NO  MASS 
FOR 

PUBLIC 

Žena z družino 

Emil in Regina Črešnjevac 

CWL - KŽZ 

ČETRTEK - THURSDAY 
11. FEBRUAR 

Lurška Mati Božja 

† 

† 

 

Slava Gomboša 

Donald V. Brown 

Za bolnike naše župnije 

NO  MASS 
FOR 

PUBLIC 

Društvo sv. Jožefa (4) 

Manja Erzetič 

N.N. 

 PRVI PETEK - FIRST FRIDAY 

12. FEBRUAR 
Damjan, mučenec 

† 

†† 
Viktor Glavač 

Pavel in Paul Richard Novak 

NO  MASS 
FOR 

PUBLIC 

Društvo sv. Jožefa (5) 

Helen Špiler 

SOBOTA - SATURDAY 
13. FEBRUAR 

Jordan, redovnik 

 

† 

† 

† 

† 

† 

Na čast presvete krvi Jezusove 

Joseph Baškovič 

Marija Andolšek, obl. 

Franc Zupančič (SLO) 

Irma Dorenčec 

Marija in Dane Bukovac, obl.  

NO  MASS 
FOR 

PUBLIC 

Ana Tadić 

Manja Erzetič 

Verica Sampl z družino 

Sestra Verica Sampl z družino 

Mož Ignac z družino 

Hči Marianne 

5. NEDELJA 
MED LETOM 

14. FEBRUAR 
Valentin (Zdravko), muč. 

 

† 

† 
† 

† 

†† 

† 

†† 

†† 

† 

Za žive in rajne župljane 
Jerry Ponikvar, obl. 
Ante Čule 
Jožef Prša 
John Kobe 
Terezija in Ivan Halas 
Rudi Hanc 
Paula in Franc Pelcar 
Ivan in Marija Horvat Sr. 
Fr. Matija Balažic 

10:00 A.M. 
ON 

FACEBOOK 

------ 
Društvo sv. Jožefa 
Milka Pavlič 
Vera Lackovič z družino 
Sestra Marija Bajuk 
Alois in Agata Sarjaš 
Ančka Kotnjek (London) 
Stan Pelcar in & Josie Dubé z dru. 
Ivan in Mary Horvat (London) 
Ivan in Mary Horvat  


